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SMART ROTATING WIFI CAMERA, E27, 1080P
SMART ROTIERENDE WIFI-KAMERA, E27, 1080P
SLIMME ROTERENDE WIFI-CAMERA, E27, 1080P

CAMERA WIFI ROTATIVE INTELLIGENTE, E27, 1080P
PO3YMHA POTALINHA WIFI KAMEPA, E27, 1080P
CHYTRA OTOCNA WIFI KAMERA, E27, 1080P
INTELIGENTNA OBROTOWA KAMERA WIFI, E27, 1080P
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Features
* Indoor 1080p smart wifi-camera with built-in microphone and speaker
*  Smart: Works via the Tuya smarthome platform - easy smart control via the “SmartLife” app
» Universal: Can be embedded in any existing Tuya based smart home solution and combined with
any other Tuya compatible products
Easy and quick installation in a standard E27 light socket
Practical microSD slot for easy video recording and capturing snapshots
Rotates up to 355° horizontally and tilts up to 120° vertically
IR night vision, motion detection and alarm notifications via mobile app

Specifications
Wi-Fi standard: 802.11 b/g/n
Frequency Range 2.4 GHz ~ 2.4835 GHz, antenna gain 3 dBi
Max. Transmit power: 17.68 dBm (802.11b)
Sensor: CMOS 2 Mega pixels
Viewing angle:120
Lens type/specs: 1/2.9", 3.6 mm lens system, F = 2.0
Video format: H.264 AVI
Supported resolutions: max. 1920 x 1080
Sound SNR: 48 dB
Built-in speaker
Built-in IR backlight and IR-CUT filter
MicroSD card up to 128 GB supported
AC power connection: E27 lamp socket
AC power consumption: 100 V - 240 V AC, 50 Hz/60 Hz, max 0.5 A
Dimensions: 155 mm x 50 mm x 50 mm
Weight: 0.3 kg
Operating conditions: 0-55 Celsius degrees at 10-90 % humidity
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355° Horizontal Rotation

GEMBIRD EUROPE B.V. http://www.gembird.eu

All brands and logos are registered trademarks of their respective owners


http://www.gembird.eu/

1 e TSL-CAM-WRHD-01
‘ qemblrd SMART ROTATING WIFI CAMERA, E27, 1080P

2 Multiple Platform Support

Multiple Platform monitor, support most popular smartphone and computer
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APP and compatibility

This Smart Wi-Fi Camera is compatible with the Tuya “Smart Life” app and is compatible with all
smart devices that work with the Tuya smart home platform. You can download the app via below
QR code, or you can download from the app store on your phone.

ANDROID APP ON D Available on the

Google'play App Store

This Smart Wi-Fi Camera and App is compatible with the devices using iOS 8.0 and above with
Wi-Fi option, or Android 5.0 and above with Wi-Fi option.

This device does not currently support 5GHz WiFi bands. Please see that your phone is
connected to 2.4GHz WiFi band of your router.
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Operating Instructions
Login to the App:

1. Search for, and download / install the “Smart Life” App on your phone or tablet.

2. Open the App, and it will ask you to register your user account. Select your country,
enter your email, get Verification Code and input a secure password to confirm. If you
already have a Smart Life account, you can just login.

Register

Netherlands

example@mail.com|

Get Verification Code

Sign Up

Try now
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Adding a new HD Smart Wi-Fi Camera:

1. Turn on Wi-Fi of your phone, and then connect to the local/home network.
2. Power on the camera: Connect the USB power cable.

3. Wait for about 20 seconds until you hear the startup sound, then wait until you hear a
voice prompt ‘wait for wifi config”.
[Note: If reset is required, use the reset pin to press the Reset button on top of the
camere for several seconds until the camera starts to beep.]

4. Turn on the “Smart Life” App, click ‘+ in the upper right corner, select ‘Add Device’ and
then ‘Cameras and Locks’ and finally select ‘Smart wifi Camera’ to add a new Smart
Wi-Fi Camera on your App.
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5.

6.

If the indicator on the camera is still flashing quickly, or you still hear ‘wait for wifi
config” voice prompt, click ‘next step’. Otherwise, reset the camera first.

.. O F 0 00l 18:21 A O F al 100l 18:22

Cancel Net Pairing Mode * Cancel

Reset the device first. .
Enter Wi-Fi Password

] =3

Power the » on and mak

2.4GH: SGHz
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| Confirm ]
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Select the same connected Wi-Fi network of your phone or tablet and input password
of the Wi-Fi, then tap ‘Confirm’.
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Tap ‘Continue’, the mobile phone will display a QR code. Hold the phone in front of the

camera lens, so the camera can scan the QR code. Hold the phone steady,
approximately 15 - 20 cm away from the camera lens.
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Cancel Cancel
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8. The camera will make a sound or voice prompt to let you know the wifi connection was
successful. click ‘| Heard a Prompt’ when you hear a prompt sound from your camera.
The HD Smart Wi-Fi Camera is trying to connect to the App. Once connected
successful, the App will show ‘Added successfully’ & ‘Security Camera Device added
successfully’ with a voice message ‘camera online’.

.} A F Ll 10001822 - A F gl vosl 1824

Cancel Caneel

Added successfully

Connecting...

. Security Camera &7
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9. Tap ‘Done’ to view the live stream of your camera.

=  Storage Settings, Remove Device...etc.

Note: Micro SD Card (not included) will perform Event Recording or Non-Stop
Recording. Upon reaching its maximum storage capacity, it will automatically
record over the oldest recording. This will erase the oldest recording, and replace
it with the new recording. For longer access to important recordings, it is
recommended to move the recordings from the Micro SD card to your computer
etc. Recorded videos can be seen under the Playback icon.

Detection Alarm Settings: Tap on “Detection Alarm Settings” can then turn on/off the
Motion Detection Alarm. Once this is turned on, if any motion is detected you will get
notification. Notifications can be checked on the “Message” tab of the App. Motion
Alarm Sensitivity Level can be set:

] Low Sensitivity — Records any movements within 5 meters

. Medium Sensitivity — Records any movements within 10 meters

. High Sensitivity — Records any movements within 15 meters

Remove Device: Tap on “Remove Device” if you'd like to delete this camera.

12
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GENERAL INFORMATION

This product has been manufactured by or on behalf of Gembird Europe B.V.. Inquiries to the EU Importer or related to product
compliance in Europe should be sent to: Gembird Europe B.V., Wittevrouwen 56, 1358 CD, Almere, The Netherlands.
www.gmb.nl

Warranty conditions: www.gmb.nl/warranty

Product support: www.gmb.nl/service and/or helpdesk@gembird.nl

SAFETY

(ENG) To ensure safe handling of the product, follow the safety advice on: (DE/AT) Hinweise zum sicheren Gebrauch der Produkte
finden Sie auf: (NL/BE) Voor een veilig gebruik van het product volgt u deze algemene veiligheidsaanwijzingen op: (ES) Para
garantizar una manipulacién segura de los dispositivos, siga las advertencias de seguridad disponibles en: (CZ) Abyste zajistili
bezpec¢nou manipulaci s vyrobkem, dodrzujte bezpeénostni pokyny na: (FR/BE) Pour garantir une manipulation stre des
appareils, suivez les consignes de sécurité sur: (IT) Per garantire una manipolazione sicura del prodotto, seguire i consigli di
sicurezza su: (PT) Para garantir o manuseio seguro do produto, siga as recomendagdes de seguranga em: (PL) Aby obchodzi¢
sie bezpiecznie z produktami, nalezy przestrzega¢ wskazéwek dotyczacych bezpieczenstwa: (RO) Pentru asigurarea unei
manipulari in conditii de sigurantd a produsului, urmati recomandarile de securitate de pe: (SK) Na zaistenie bezpecnej
manipulacie so zariadeniami sa riadte bezpeénostnymi pokynmi na: (SL) Za zagotavljanje varnega ravnanja z napravami,
upostevajte varnostna navodila, ki jih najdete na: (HR) Da biste osigurali sigurno rukovanje uredajima, pratite sigurnosne savjete
na web-mjestu: (HU) A készllékek biztonsagos kezelésének érdekében kdvesse a biztonsagi tanacsokat (BG) 3a aa ocurypute
6e3onacHa paboTa Ha yCTpoiicTBaTa, crefpaiiTe CbBeTUTE 3a Ge3onacHoCT no-gony: www.gmb.nl/safety
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DECLARATION OF CONFORMITY

(ENG) Hereby, Gembird Europe B.V., declares that this equipment is in compliance with Directive 2014/53/EU (RED). The full
text of the EU declaration of conformity is available at the following internet address: www.gmb.nl/certificates

(DE/AT) Hiermit erklart Gembird Europe B.V., dass diese Funkanlage der Richtlinie 2014/53/EU (RED). entspricht. Der
vollstandige Text der EU Konformitatserklarung ist unter der folgenden Internetadresse verfiigbar: www.gmb.nl/certificates
(NL/BE) Hierbij verklaart Gembird Europe B.V. dat deze radioapparatuur conform is met Richtlijn 2014/53/EU (RED). De
volledige tekst van de EU conformiteitsverklaring kan worden geraadpleegd op het volgende internetadres:
www.gmb.nl/certificates

(ES) Por la presente, Gembird Europe B.V. declara que este equipo es conforme con la Directiva 2014/53/EU (RED). El texto
completo de la declaracién UE de conformidad esta disponible en la direccién de Internet siguiente: www.gmb.nl/certificates
(CZ) Gembird Europe B.V. potvrzuje, Ze toto radiové zafizeni je v souladu se smérnici 2014/53/EU (RED). Uplné znéni EU
prohlaseni o shodé je k dispozici na nasledujici internetové adrese: www.gmb.nl/certificates

(FR/BE) Le soussigné, Gembird Europe B.V., déclare que cet équipement est conforme a la Directive 2014/53/EU (RED). Le
texte complet de la déclaration UE de conformité est disponible a I'adresse internet suivante: www.gmb.nl/certificates

(IT) Con la presente, Gembird Europe B.V. dichiara che questo apparecchio & conforme alla Direttiva 2014/53/EU (RED). |l testo
completo della dichiarazione di conformita UE & disponibile al seguente indirizzo Internet: www.gmb.nl/certificates

(PT) A Gembird Europe B.V. certifica que este equipamento de radio estd em conformidade com a Diretiva 2014/53/EU (RED).
O texto completo da Declaragdo de Conformidade da UE estd disponivel no seguinte enderego da Internet:
www.gmb.nl/certificates

(PL) Gembird Europe B.V. zaswiadcza, ze to urzadzenie radiowe jest zgodne z 2014/53/EU (RED). Petny tekst Deklaracji
Zgodnosci UE jest dostgpny pod nastgpujacym adresem internetowym: www.gmb.nl/certificates

(RO) Gembird Europe B.V. certifica ca acest echipament radio respecté Directiva 2014/53/EU (RED). Textul integral al Declaratiei
de conformitate UE este disponibil la urméatoarea adresa de internet: www.gmb.nl/certificates

(SK) Gembird Europe B.V. potvrdzuje, Ze toto radiové zariadenie je v sulade so smernicou EMC(2014/30/EU), RoHS
(2011/65/EU). Uplné znenie vyhlasenia o zhode EU je k dispozicii na tejto internetovej adrese: www.gmb.nl/certificates

(SL) Gembird Europe B.V. potrjuje, da je ta radijska oprema v skladu z Direktivo 2014/53/EU (RED). Celotno besedilo izjave EU
o skladnosti je na voljo na naslednjem spletnem naslovu: www.gmb.nl/certificates

(HR) Gembird Europe B.V. potvrduje da je ova radijska oprema u skladu s Direktivom 2014/53/EU (RED). Potpuni tekst EU Izjave
o sukladnosti dostupan je na sliedecoj internet adresi: www.gmb.nl/certificates

(HU) A Gembird europe B.V. tanusitja, hogy ez a radidberendezés megfelel a EMC(2014/30/EU), RoHS (2011/65/EU)
iranyelvnek. Az EU megfelel&ségi nyilatkozat teljes szévege a kdvetkezd internetes cimen érhet6 el: www.gmb.nl/certificates
(GR) Aia Tou TTapo6vTog, n Gembird Europe B.V., dnAwvel 6T autdg o eEoTTAIoNdG ouppop@wveTal ue Tnv Odnyia 2014/53/EU
(RED). To mAfipeg keipevo Tng dnAwong oupudpewong EE  diatiBetar otnv  akdAoubn dievbuvon  Aiadiktiou:
www.gmb.nl/certificates

(BG) Gembird Europe B.V. ynocTtoBepsiea, Ye ToBa paguo obopyasaHe otroeapsi Ha 2014/53/EU (RED). MbnHuAT TekeT Ha EC
[eknapauusTa 3a CbOTBETCTBME € JOCTbIEH Ha CNe[iHNS MHTepHeT aapec: www.gmb.nl/certificates
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WASTE DISPOSAL

(ENG) Waste disposal: The symbol of the crossed-out wheeled bin means that this appliance must not be disposed of with household waste

at the end of its useful life. The appliance must be disposed of in specially set-up collection points, recycling yards or disposal companies.

Retailers of electrical appliances with a sales area of at least 400 m? for electrical appliances and grocers with an area of 800 m?, which offer

electrical equipment several times a year, are obliged to take back electrical equipment. Return and disposal are free of charge for you. When

you purchase a new device, you have the right to return a corresponding old device free of charge. Please delete all personal data before

returning the appliance. Before returning, please remove the batteries or re-chargeable batteries that are not enclosed by the old device, as

well as lamps that can be removed without destruction, and dispose them to a separate collection. (DE/AT) Entsorgungshinweise: Das

] Symbol der durchgestrichenen Mlltonne bedeutet, dass dieses Gerat am End eder Nutzungszeit nicht iber den Haushaltsmdill entsorgt
werden darf. Das Gerat ist bei eingerichteten Sammelstellen, Wertstoffhofen oder Entsorgungsbetrieben abzugeben. Handler von

Elektrogerdten mit einer Verkaufsfliche von mind. 400 m? fiir Elektrogerdte und ebensmittelhdndler mit einer Flache von 800 m? die mehrfach im Jahr
Elektrogeréte anbieten sind verpflichtet Elektrogerate zurlickzunehmen. Riickgabe und Entsorgung sind fiir Sie kostenfrei. Beim Kauf eines Neugerétes haben
Sie das Recht, ein entsprechendes Altgerat unentgeltlich zuriickzugeben. Bitte I6schen Sie vor der Riickgabe alle personenbezogenen Daten. Bitte entnehmen
Sie vor der Riickgabe Batterien oder Akkumulatoren, die nicht vom Altgerét umschlossen sind, sowie Lampen, die zerstdrungsfrei entnommen werden kénnen
und fiihren diese einer separaten Sammlung zu. (NL) Afvalverwijdering: Het symbool van de doorgekruiste afvalbak betekent dat dit apparaat aan het einde van
zijn levensduur niet bij het huisvuil mag worden gegooid. Het apparaat moet worden afgevoerd naar speciaal daarvoor ingerichte inzamelpunten, recyclingbedrijven
of afvalverwerkingsbedrijven. Detailhandelaren in elektrische apparaten met een verkoopopperviakte van ten minste 400 m? voor elektrische apparaten en
kruideniers met een opperviakte van 800 m? die meerdere keren per jaar elektrische apparaten aanbieden, zijn verplicht elektrische apparaten terug te nemen.
Retourneren en afvoeren is voor u gratis. Bij aanschaf van een nieuw apparaat heeft u het recht om een bijbehorend oud apparaat kosteloos te retourneren. Wis
alle persoonlijke gegevens voordat u het apparaat retourneert. Verwijder voor het retourneren batterijen of oplaadbare batterijen die niet bij het oude apparaat zijn
ingesloten, evenals lampen die zonder vernietiging kunnen worden verwijderd, en lever deze in bij een gescheiden inzamelpunt. (FR/BE) Traitement des déchets:
Le symbole de la poubelle barrée d'une croix signifie que cet appareil ne doit pas étre jeté avec les ordures ménagéres en fin de vie. L'appareil doit étre déposé
dans des points de collecte spécialement aménagés, des parcs de recyclage ou des entreprises d'élimination. Revendeurs d'appareils électroménagers disposant
d'une surface de vente d'au moins 400 m? pour appareils électroménagers et épiciers d'une superficie de 800 m?, qui proposent du matériel électrique plusieurs
fois par an, sont dans l'obligation de reprendre le matériel électrique. Le retour et I'élimination sont gratuits pour vous. Lorsque vous achetez un nouvel appareil,
vous avez le droit de retourner gratuitement un ancien appareil correspondant. Veuillez supprimer toutes les données personnelles avant de retourner 'appareil.
Avant de retourner, veuillez retirer les piles ou les piles rechargeables qui ne sont pas enfermées dans I'ancien appareil, ainsi que les lampes qui peuvent étre
retirées sans destruction, et les jeter dans une collecte séparée. (PL) Utylizacja odpadéw: Symbol przekreslonego kosza na $mieci na kétkach oznacza, ze tego
urzadzenia nie wolno wyrzuca¢ wraz z odpadami domowymi po zakorczeniu jego okresu uZytkowania. Urzgdzenie nalezy zutylizowaé w specjalnie do tego
wyznaczonych punktach zbiérki, punktach recyklingu lub firmach zajmujacych sig utylizacjg odpadéw. Sprzedawcy sprzetu elektrycznego o powierzchni sprzedazy
co najmniej 400 m? sprzetu elektrycznego oraz sklepy spozywcze o powierzchni 800 m?, ktére oferujg sprzet elektryczny kilka razy w roku, sa zobowigzane do
odbioru sprzetu elektrycznego. Zwrot i utylizacja sg dla Paristwa bezptatne. Kupujac nowe urzadzenie, masz prawo do bezptatnego zwrotu odpowiedniego starego
urzadzenia. Przed zwréceniem urzadzenia nalezy usungé wszystkie dane osobowe. Przed zwrotem nalezy wyjac¢ baterie lub akumulatorki, ktére nie sg dotagczone
do starego urzadzenia, a takze lampki, ktére mozna wyjaé bez zniszczenia i przekazac je do osobnej zbiérki. (CZ) Likvidace odpadu: Symbol preskrtnutého
kontejneru na koleckach znamena, Ze tento spotfebic nesmi byt na konci své Zivotnosti likvidovan s domovnim odpadem. Spotiebi¢ musi byt zlikvidovan ve
specialné zfizenych sbérnych mistech, recyklacnich dvorech nebo spole¢nostech pro likvidaci odpadu. Povinnosti zpétného odbéru elektrozafizeni jsou
maloobchodnici s elektrospotiebici s prodejni plochou minimalné 400 m? u elektrospotfebitl a potraviny s plochou 800 m2, ktefi nabizeji elektrozafizeni nékolikrat
rocné. Vraceni a likvidace jsou pro vas zdarma. Pfi nakupu nového zafizeni mate pravo zdarma vratit odpovidajici staré zafizeni. Pfed vracenim spotfebice
vymazte vSechna osobni data. Pfed vracenim vyjméte baterie nebo dobijeci baterie, které nejsou prilozeny ke starému zafizeni, stejné jako lampy, které Ize
vyjmout bez zni€eni, a odevzdejte je do oddéleného sbéru. (SK) Likvidacia odpadu: Symbol preciarknutého odpadkového koda na kolieskach znamena, Ze tento
spotrebi¢ sa po skonéeni Zivotnosti nesmie likvidovat s domovym odpadom. Spotrebi¢ sa musi likvidovat na $pecidlne zriadenych zbemnych miestach, v
recyklaénych dvoroch alebo v spoloénostiach na likvidaciu odpadu. Maloobchod s elektrospotrebi¢mi s predajnou plochou najmenej 400 m? pre elektrospotrebice
a potraviny s plochou 800 m?, ktori ponukaji elektrozariadenia niekolkokrat do roka, st povinni prevziat elektrozariadenia. Vratenie a likvidacia su pre vas
bezplatné. Pri kiipe nového zariadenia mate pravo bezplatne vratit zodpovedajlce staré zariadenie. Pred vratenim spotrebi¢a vymazte vSetky osobné udaje. Pred
vratenim vyberte batérie alebo nabijatelné batérie, ktoré nie su pribalené k starému zariadeniu, ako aj lampy, ktoré je mozné vybrat bez zni€enia, a odovzdajte ich
na separovany zber. (ES) Deposito de basura: El simbolo del contenedor con ruedas tachado significa que este aparato no debe desecharse con la basura
domeéstica al final de su vida dtil. El aparato debe desecharse en puntos de recogida, vertederos de reciclaje o empresas de eliminacion de residuos especialmente
habilitados. Minoristas de electrodomésticos con una superficie de venta de al menos 400 m? de electrodomésticos y ultramarinos con una superficie de 800 m?,
que ofrecen equipos eléctricos varias veces al afio, estan obligados a retirar equipos eléctricos. La devolucion y la eliminacion son gratuitas para usted. Cuando
compra un dispositivo nuevo, tiene derecho a devolver el dispositivo antiguo correspondiente de forma gratuita. Elimine todos los datos personales antes de
devolver el aparato. Antes de devolverlo, retire las baterias o las baterias recargables que no estén incluidas en el dispositivo antiguo, asi como las ldmparas que
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se puedan quitar sin destruirlas, y deséchelas en un lugar de recoleccion separado. (PT) Eliminagao de residuos: O simbolo do caixote do lixo com uma cruz
significa que este aparelho n&o deve ser eliminado juntamente com o lixo doméstico no final da sua vida Util. O aparelho deve ser descartado em pontos de coleta
especialmente estabelecidos, pontos de reciclagem ou empresas de descarte. Os retalhistas de electrodomésticos com uma area de venda de pelo menos
400 m? para electrodomésticos e mercearias com uma area de 800 m?, que oferecem material eléctrico varias vezes por ano, sao obrigados a aceitar a devolugao
do material eléctrico. A devolugéo e eliminagéo s&o gratuitas para si. Ao comprar um novo dispositivo, vocé tem o direito de devolver gratuitamente um dispositivo
antigo correspondente. Apague todos os dados pessoais antes de devolver o aparelho. Antes de devolver, remova as baterias ou baterias recarregaveis que nao
estdo incluidas no dispositivo antigo, bem como as lampadas que podem ser removidas sem destruicao e descarte-as em uma coleta seletiva. (IT) Smaltimento
rifiuti: 1l simbolo del bidone su ruote barrato significa che questo apparecchio non deve essere smaltito insieme ai rifiuti domestici al termine della sua vita utile.
L'apparecchio deve essere smaltito in punti di raccolta appositamente predisposti, centri di riciclaggio o ditte di smaltimento. Rivenditori di elettrodomestici con una
superficie di vendita di almeno 400 m? per elettrodomestici e alimentary con una superficie di 800 m?, che offrono apparecchiature elettriche piti volte all'anno,
sono obbligate a ritirare le apparecchiature elettriche. La restituzione e lo smaltimento sono gratuity per te. Quando acquisti un nuovo dispositivo, hai il diritto di
restituire gratuitamente un vecchio dispositivo corrispondente. Si prega di cancellare tutti i dati personali prima di restituire I'apparecchio. Prima della restituzione,
rimuovere le batterie o le batterie ricaricabili non incluse nel Vecchio dispositivo, nonché le lampade che possono essere rimosse senza distruzione, e smaltirle in
una raccolta separata. (HR) Odlaganje smeca: Simbol prekrizene kante za smece na kotaci¢ima znaci da se ovaj uredaj ne smije odlagati s ku¢nim otpadom na
kraju njegovog Zivotnog vijeka. Uredaj se mora odloZiti na posebno postavijenim sabirnim mjestima, reciklaznim dvoristima ili tvrtkama za zbrinjavanje. Trgovci na
malo elektriénim uredajima s prodajnom povr§inom od najmanje 400 m? za elektri¢ne uredaje i trgovine mjeSovitom robom s povrsinom od 800 m?, koji nude
elektriénu opremu nekoliko puta godisnje, duzni su preuzeti elektricnu opremu. Povrat i zbrinjavanje su za vas besplatni. Kada kupite novi uredaj, imate pravo
vratiti odgovarajuéi stari uredaj bez naknade. Prije vracanja uredaja izbrisite sve osobne podatke. Prije povrata uklonite baterije ili punjive baterije koje nisu priloZzene
starom uredaju, kao i svjetilike koje se mogu izvaditi bez unistenja, te ih odloZite u zasebno prikupljanje (SI) Odlaganje odpadkov: Simbol pre¢rtanega smetnjaka
na kolesih pomeni, da tega aparata po koncu njegove Zivljenjske dobe ne smete zavre¢i med gospodinjske odpadke. Napravo je treba oddati na posebej
postavijenih zbirnih mestih, reciklaznih mestih ali v podjetjih za odstranjevanje odpadkov. Trgovci na drobno z elektri¢nimi aparati s prodajno povr§ino najmanj 400
m? za elektriCne aparate in Zivilske trgovine s povrsino 800 m2, ki ponujajo elektriéno opremo veckrat letno, so dolzni prevzeti elektricno opremo. Vracilo in odlaganje
sta za vas brezpla¢na. Ob nakupu nove naprave imate pravico do brezplaénega vracila pripadajoce stare naprave. Pred vracilom aparata izbriSite vse osebne
podatke. Prosimo, da pred vracilom odstranlte baterije ali polnilne baterije, ki niso priloZene stari napravi, ter svetilke, ki jih je mogoc¢e odstraniti brez uni¢enja, in jih
odvrzite na logeno zbiralisce. (HU) + és: Az athuzott, kerekes szemeteskuka szimboluma azt jelenti, hogy a késztiléket hasznos élettartama végén
nem szabad a héztartasi hulladékkal egyltt kidobni. A késziiléket specidlisan kialakitott gy(ijthelyeken, Ujrahasznositd telepeken vagy artalmatianité cégekben
kell leadni. Elektromos készlilékek kiskereskeddi legalabb 400 mes elektromos készlilékek és éleimiszerboltok értékesitési teriiletével 800 m? alapteriileti, évente
tobbszor kinald elektromos berer 6 kételesek visszavenni. A visszakiildés és a selejtezés ingyenes az On szamara. Uj késziilék vasarlasakor jogaban all
a megfelel6 régi késziiléket ingyenesen visszakiildeni. Kérjik, a késztilék visszakildése elétt toroljion minden személyes adatot. Kérjik, hogy visszakiildés el6tt
tavolitsa el az elemeket vagy Ujratolthetd elemeket, amelyeket nem zart be a régi készulék, valamint a roncsolas nélkiil eltavolithatd lampéakat, és helyezze el a
szelektiv gy e. (RO) Eliminarea deseurilor: Simbolul cosului de gunoi téiat cu roti inseamné c& acest aparat nu trebuie aruncat impreuna cu deseurile
menajere la sfarsitul duratei sale de viata. Aparatul trebuie aruncat in puncte de colectare special amenajate, curti de reciclare sau companii de eliminare.
Comerciantii cu amanuntul de aparate electrice cu o suprafata de vanzare de cel putin 400 m? pentru electrocasnice si bacanii cu o suprafata de 800 m?, care
oferé echipamente electrice de mai multe ori pe an, sunt obligati s& recupereze echipamentele electrice. Returnarea si eliminarea sunt gratuite pentru dvs. Cand
achizitionati un dispozitiv nou, aveti dreptul de a returna gratuit un dispozitiv vechi corespunzétor. Va rugam sa stergeti toate datele personale inainte de a returna
aparatul. Inainte de a returna, vé rugam sa scoateti bateriile sau bateriile reincarcabile care nu sunt incluse in vechiul dispozitiv, precum si l&mpile care pot fi
indepartate féra distrugere si aruncati-le intr-o colectare separata. (GR) Améppiyn amoppippdTwy: To cUPBoAo Tou Siaypapuévou KASou aTToppIMUaTWY
onuaivel 6Tl auTH N CUCKEUN Sev TIPETTEN VO ATTOPPITITETAN Padi JE TO OIKIOKG atroppidpaTa aTo TEAOG TNG WPEAIUNG wig TNG. H OUCKEUR TIPETTEI VO OTTOPPITITETAN
ot €10IKA SlapopPwpéva onpeia GUAOYNG, vautyeia avakUkAwong i eTaipeieg amdppipng. Oi UTTopol NAEKTPIKWV GUCKEUWY HE ETTIPAVEIR TIWANONG TOUAGXIOTOV
400 m? yia NAEKTPIKEG CUOKEUEG Katl Ta TTavTOTIWAEID ETTIQAvEIag 800 m?, TTou TIPOoQEPOUV NAEKTPIKG ESOTTMITUO TTOAEG POPEG TO XPOVO, UTTOXPEOUVTAI VA TTEPOUV
Triow Tov NAEKTPIKG €§0TTAIoNS. H emmoTpo@n Kai n didBean eival Swpedv yia e0dg. OTav ayopaleTe HIa VEX CUOKEUNR, £XETE TO DIKQIWHA VA ETTIOTPEWETE pIat
avtioTolxn TTaAIG CUOKEUT Xwpig Xpéwaorn. AlaypayTe OAA Ta TIPOOWTTIKG SESOPEVA TIPIV ETIIOTPEWETE Tr) CUOKEUN. MPIV ETTIOTPEYETE, APAIPEDTE TIG PTTATAPIES 1) TIG
ETTAVOQOPTICOHEVES UTTATAPIEG TTOU BeV TTEPIKAEiOVTaI aTT TNV TTANIG CUCKEUR, KaBWg Kal TIG AGUTIEG TTOU UTTOpoUV va agaipeBolv Xwpig va KaTaoTpagoly Kai
TIETAETE TIG O€ EEXWPIOTH OUANOYT. (BG) U3xBBbpnisiHe Ha oTnagbum: CUMBOMLT Ha 3a4epkHaTUSA KoLL 3a GOKIyK Ha konena o3HauyaBa, Ye To3u ypeq He Tpsibsa
[1a Ce 3XBBPIS 3aeHO C GUTOBUTE OTNaAbLY B Kpas Ha MoNesHIsi My XUBOT. YpeabT TpsGBa Aa Ce M3XBBLPIM B CrieLManto Cb3aafeHm NyHKToBe 3a CboupaHe,
NowWazKM 3a PeLmKIMpaHe unn pupMm 3a M3xebprsHe. ThprosuuTe Ha APeGHO C enekTPOypean C ThProBcka nrioly Hail-manko 400 m? 3a enekTpoypeav n
Gakanuute ¢ ot 800 M?, KOUTO NpeAnaraT enekTPUYECKU YPEAN HIKOMKO MbTW B rOANHATa, Ca AMbXHIA a Npuemart o6paTHO enekTpuyecko o6opyasaHe.
BpbLUaHeTo 1 M3XBLPMSHETO ca GeannathHu 3a Bac. KoraTo 3akynute HOBO YCTPOICTBO, UMaTe NpaBo Aa BbPHETE Ge3nnaTHo CbOTBETHOTO CTapo YCTPONCTBO.
Monsi, M3TpuiiTe BCUYKI NYHU IaHHV, NPeaV Aa BbpHeTe ypena. Mpeav aa BbpHeTe, Monsi, nasajieTe 6atepumTe Uni Npesapexaaemute 6atepum, KOUTO He ca
BKITIOYEHI B CTAPOTO YCTPOWCTBO, KAaKTO 1 NamniuTe, KoUTo MoraT Aa 6bat npemaxHaTit 6e3 YHULLOKABaHE, 1 M U3XBBPIIETE B OTAEMNHO CbOUpaHe.
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